VIETNAMESE~ENGLISH GLOSSARY

Except for words introduced for pronunciation drill, the following 1list contains all of
the vocabulary introduced in this text. An Arabic number immediately following an entry refers to
" the lesson in which it first océurs: the number alone refers to the Basic Dialogue of that lesson;
BD + an Arabic number refers to the corresponding note on the Basic Dialogue of the cited lesson;
"GN + a Roman number refers to the corresponding Grammar Note. An Arabic number + a letter refers
to the corresponding drill of the lesson so numbered.

Examples:

6 Lesson 6, Basic Dialogue
6BD-ly Lesson 6, Notes on the Basic Dialogue, Number L
6GN-II Lesson 6, Grammar Note II

6-D Lesson 6, Drill D
Entries are listed according to traditional Vietnamese order: A A ABCCEDDEEGGIHIK
I LMNKNGNIOOOTPHTP QR STTH TR UUV X Y. The traditional order for the tone marks is as

’ ~ 2 ~a

follows: a & a a & g (with a used to represent any syllable).

- A -
a: See Vay a? tieng Anh English language 3GN-T
a oh! 5 Viet-Anh Vietnamese-English 7

A, anh Chau kia. Oh, there's Chau! ©& anh Mr.f 5,5BD-3; youm'f SBD-3
Anh England 3GN-I - anh ay hel &

nguéi.Anh an Englishman 3 ao mua raincoat 7-C

Sﬁ-Quén Anh British Embassy 5-S

- A -

an eat 6 :

tiém.én restaurant 1-F
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ay chi ay she® 5BD-5
anh ay hel 5 ¢6 ay she® SBD-5
ba gy she” ©BD-5 ong gy he G5BD-5
- B -
ba three L-J | béng xe thc-xi by taxi 6GN-III
ba Mrs. 2-B; you" 1BD-2 noi bing tigng Viét speak in Vietnamese OGN-III
ba ay she” G5BD-5 bay gid now UL
ban sell 8 ben side 2
bao nhieu how much? 7,7BD-6 ben tay mat right hand side 2
bao newspaper UL-P ben xe do bus station 1-F
bay seven l-J biet know L-C
Bic : nguéi Bic a Northern [Vietnamese] 3-D b§: di b§ walk 6
tigng Bic -Northern Vietnamese (dialect) 3-M bon four TR
b%ng by means of 6GN-III bung: doi bung 1is hungry 6
bing gi? by what means? 6
- ¢ -
ca 8BD-5 cal (counter for units of inanimate objects) 7GN-I
ca hai cuon both volumes 8 cam on thank 1
tat ca all together 8 cau: di cau go to the toilet L-A
cac (pluralizer) 5 cay (counter for units of plantsy trees, pens,
cac 8ng youm'(plural) 5 pencils and umbrellas) 7GN-I
cac anh jrc:vum"f (plural) 5BD-7 ¢c6 have L; there is U
cac ba youw (plural) 5BD-7 co miat be present 6
cac chi youw'f (plural) 5BD-7 Da khsng co gi. You're welcome., 2
cac ¢o youg (plural) S5BD-7 (c0) —Xkhong? 2GN-III, L4GN-II
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(Co) =xa khSng 3ng? Is it far, sir? 2,
2GN-IITI
co le maybe, possibly 9, 9BD-12
coli 1look at, watch ©6-A
con:
Con 3ng? And you? 1
Toi con phﬁi di mua do nita. I have to g0
shopping, too. L, LGN-VII, 8GN-I
¢c0 Miss 2-B; you® 1BD-2
¢co ay she® 5BD-5
cSng-tru&ng plaza, circle 10
Co-Quan Vien-Trg My USOM 6-K
ciu is old 2-0
cﬁng also, too 1GN-I, 8GN-I, 9GN=-VI

- CH -

cha oh!
Cha, mutoi hai gio ruoi roi. Oh! Itts 12:30
already. L

chao hello, goodbye 1, 1BD-1

chéc probably 5, 9BD-12; 1is certain, is sure
10~P
Chic anh gy sép den. He'll probably be here

soon. 5
Toi khong biet chfc. I don't know for sure.
10-P

chi point, point out 10
chi duang point out the road, show the way
10 |

To1 cﬁng manh. I:m fine, too. 1
Tol clUng co tg—dign Anh—Viét nua. I have
English-Vietnamese dictionaries, too. 8
§ My clng ¢b xe nhu vay. There are vehicles
like that in America, too. 9-=K
Cchiec xe hoi ngy cung nhut chiec d6. This car
is like that one. 9BD-5, 9-H
Cho nao cling ¢b6. They have them everywhere.
9, 9GN-VI
cugn (counter Tor units of bound volumes) 7GN-I
cu go ahead T7GN-II
e coi go ahead and look 7
Cuu-Kim-Son San Francisco 3-E

chi Miss® 5-0; youw'f 5BD-3, 7
chi ay she®’ SBD-5
chigc (counter for units of vehiclesg) T7GN-I
chfn nine L-J
cho give G8GN-IT
Ong cho toi cuon tg-dign d0. Give me that
dictionary. O8GN-II
6ng cho tol coi. (You) let me take a look. 8
6ng bédn cho toi cuon nay nta. (You) sell me

>

this one, too. 8
"

cho place 9

Cho nao cﬁng co. They have them everywhere.
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chd (sentence particle) 6, 6GN-IV chwa LGQN-III

Muon chd! Sure I want to. 6 | ang di nha bang chua? Have you gone to the
chg market L-A bank yet? L4
chua pagoda 6-K Da chua. Not yet. L
chuc unit of ten 7GN-III chﬁng about, approximately L, 10BD-5
nim chuc fifty (i.e. five tens) 7 Ching m§t gid. About 1:00. U
chﬁng ta we (including person addressed) 6, chﬁng nao when (in the future or in general)?
6BD-7 5, 5BD-3
- D -
da (introductory word of respect) 1, 1BD-3 du umbrella 7-A

d0 is of poor quality, is bad tasting, is

uninteresting 7-N

- D -
ding location, direction 2-K, l, LBD-5 di go, set out for 1GN-I, LGN-I
Khéch—sgn 3 déng sau nha ga. The hotel 1is di dau? g0 where? 1
in back of the station. 2-K (di) lai nha ga go to the railroad station 1
Co dBng—hB déng kia kia. There's a clock di nha bing go banking L
right over there. I, 4LBD-5 di xe thc-xi take a taxi 6
dau where? 1 di b§ walk 6
Ong di dau do? Where are you going? 1 di (sentence particle) 6GN-IV
Khéch—sgn Majestic O dau? Where's the Lai nha hang Thanh-The di! .How about going
Ma jestic Hotel? 2 to the Thanh-The (Restaurant)? 6
T6i khong dinh di dau het. I don't plan dinh plan (verb) 6GN-II
to go anywhere at all. 7-W _dinh di plan to go 6
dgy here 5 de khi khac make [it] another time 9
dep 1is good-looking, is pretty, 1s beautiful déen come, arrive 3, 3BD-7

f-N
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36 there, that, that kind of 7GN-I, 9GN-I
6ng di dau do? Where are you going
(there)? 1, 1BD-1
Po la khéch-sgn Ma jestic. That's the

Ma jestic Hotel. 2
di bo lai do0 walk there 6
cal ao 9-P
cai non do that hat 9-0
that kind of hat 9
is hungry 6
read 6-A
do things [

mus dg

that one

nén a6
doi bung

dpo

buy things L

ga: nha ga railroad station 1
gip meet 9-C
~

gan 1is near 2

- G -

gi what? 33 what kind of?
anything, nothing 7GN-V;

TGN-1IV,
every kind

of 9GN-VI
6ng ten gi? What!s your name? 3
bing gi by what means? b

tg—dign gi? what kind of dictionary? 7

what kind of thing? 7

6ng lam gi khSng?
TGN-V

’e 3
cal gi

Are you doing anything?®

. !
gia

di mua do go shopping L
dgng (counter for piasters) 7,
dgng-hg watch, clock L

7BD-7

dgi walt 5
duge can, is able, is 0.K. 6GN-V, 10GN-II

di duge can go 6

khang di dugec cannot go 6

cung duge. That'll be 0.K. 6, 6GN-V

6ng di, duge khSng? You go, 0.K.? 10, 10GN-II
du&ng street /

duong Tu-Do Tu-Do Street 2-B

chi duéng point out the road, show the way 10

gheé lai stop by (at a place) ©6-A

géi send 6-C

T6i khong lam gl het.
at all. 7GN-V
Tg-dign gi cung mic .

I'm not doing anything

All kinds of dictionaries
OGN-VI
Youtre welcome

are expensive.

Da khong co gi. (1.e. it's
nothing). 2

cost (verb) 7

gi& otclock, hour L GN-IV, uGﬁ—VI

:mgy gié? what time? 4
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muoi hai gio 12:00 U Ong Hai co gidi khong? Is Mr. Hai good (i.e.

m§t gib nya one more hour 6 capable)? 7-0
béy gi& now giﬁm for, as a help to IIOGN-I

gidi is good, is capable, is well 1, 1BD-3 lam on chi duong gium toi do the favor of
5ng manh giéi khSng? How are you? 1 showing me the way 10 |

Ong noi tigng Viét giéi 13m. You speak

Vietnamese very well. 3

- H -
K
hai two 4 hieu understand L-~C
bay tram hai 720§ 8GN-III Hoa-Thinh-Don Washington 3-E
m§t ngan hai 1200% 8, 8GN-III hoc study 3
hay 1is good, is interesting 1 truong hoc school Z2-A
Véy thi hay 1dm. That's great! 1, 1BD-7 hoi nao when (in the past)? 3, 5BD-3
het 7GN-V, 9GN-VII hom nay today 3-G
ré hon het 1is cheapest 9 hom qua yesterday 3
Toi khang lam gi het. I'm not doing h§p quet matches [-P
anything at all. 7GN-V hon 7GN-VI
Toi chua di xe do lan nao het. I have never ré hon is cheaper 7
ridden in that kind of vehicle at all,. ré hon het is cheapest 9
OGN-II hut smoke (verb) 9-L
- K -
keu call 9 Co dgng—hB déng kia kia. There's a clock right
kia: déng kiag +that direction, over there L over there. L
Co dgng-hg dﬁng kia kia. There!s a clock ﬂ, anh Chau kia. Oh, there!'s Chau! 5, SBD-6
right over there. L kiem look for 6-C
kia over there within sight L ky is careful 10-P
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khiac another 9, 9GN-I Khong phai. That's the Majestic Hotel, right?
khéch—sgn hotel 1-F ... No. 2
khi occasion 9 €0 xa khong? ... Da khong. Is [it] far? ...
khi khac another occasion, another time 9 No. 2
khong 2GN-I,III,IV; LGN-II,IV; 7GN-V; 10GN-II Ong thgy khong? Do you see [it]? L
Gng manh giéi khSng? How are you? 1 Toi khSng co dsng-hg. I don't have a watch. L
Do la khéch-sgn Ma jestic, phéi khang? P KhSng sao. It doesn't matter. 5
- L -
la: non la conical straw hat 9 lam on do a favor 10
la (copula) 2GN-I lam: chin muoi 1sm ninety five GSGN-I
D6 la khich-san Majestic, phai khong? That!s 15m very 1, 2GN-II
the Majestic Hotel, right? 2 Vay thi hay 1&m. That's great! 1, 1BD-7
lai drive 9-C lan times, occurrences OGN-IT
lai feach, get to, go (to a place | 6ng di xe d6 lan nao chua? Have you ever
close by) 1 ridden in that kind of vehicle? 9
Toi (di) lai nha ga. I'm going to the hai lan two times 9GN-IT
railroad station. 1 lau is long (of time) L
di bo lai do walk there 6 le: coO le maybe 9
tro lai return, go (or come) back 1 le: m§t tram le m§t 101 7TGN-III
ghé lai stop by 6-A “hai ngan 18 hai 2002 8GN-III
lai over again 10OGN-III | loi: xin 16i Dbeg forgiveness 2, 2BD-1
chi lai point again 10 1on is big 2-0

lam do 6-A
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mal tomorrow L-M CO mdi khong? Is [it] new? 2-0

magnh 1is strong, is healthy 1, 1BD-3 Toi mdi den. I've just arrived. 3
Ong manh giéi khang? ... Da manh, cam on Ohﬁng m§t gio toi mol di. I'm not going

Sng; How are you? ... Fine, thank you. 1 until about 1:00. L

may bay airplane 6-J mua buy L

méec is expensive 2-0 muon want 6, H6GN-I

mat: ben tay m&t right hand side 2 mydi (unit of ten) 5GN-I
J trude mat 1is in front 2-K hai muoi twenty 5GN-I
co mit 1s present © mioi ten 5

mgy gi& what time? [ muon borrow 6-~C

mot: bon mudi mot forty one 5GN-I M§ America 3GN-I
bon trim mot 110$ BGN-IIT nguéi M§ an American 3

m@t one U SU-Quan My American Embassy 5-E

moi 1is new 2-0, 3GN-III, LGN-V

- N -

Nam: Viét—Nam. Vietnam 3 Toi khang biet ti%m.én nao o th-L&n het., I
nguéi Nam a Southern [Vietnamese] 3-D dont't know any restaurants in Cho-Lon at all.
tigng Nam Southern Vietnamese (dialect) 3-M 1-W

nay: hom nay today 3-G Ong di xe do lan nao chua? Have you ever ridden

nao 7GN-IV,V; OGN-II,VI . in that kind of vehicle? 9
hoi nao when (in the past)? 3 Cho nao cung co. They have them everywhere. 9
chﬁng nao when (in the future or in nim five L-J

general)? 5, G5BD-3 nim year 3-G
cuon nao which bound volume? 7 nam ngoéi last year 3-G
ang ¢4 cuon nao ré hon khgng? Do you have ngm nam five years 6-U
any (volumes) that are cheaper? 7 nay this, this kind of 2, 7GN-I, 9GN-~I
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duong nay this street 2

cuon sach nay this book 9GN-I

Xe ngy this kind of vehicle 9GN-I
nen so, therefore 5, S5GN-IV
noi speak, say 3

non hat 9

conical gtraw hat ©
JGN-VII, 6GN-VI, 8GN-I
one more hour 6

! 4 ' 4
non la
nua more
N - h F )
mot gio nua

T61 con phai di mua A6 nita. I have to go

ngan thousand 8

ngay right away, immediately 5
ngay day 6GN-VI

nghe 1listen, hear 5-M

ngoéi: nam ngoéi last year 3-G
nha building, house 9-A

nha bing bank 1-F

nha ga railroad station 1

nha gigy thep post office 1-F

nha hang store, restaurant 6, 6BD-5
nha thd church 6-K

nha thuong hospital 1-F

Sng Mr. Z£-Bj; youm 1-A

- NG -

l
)~
|

NTu-Udc

shopping, too. L .
A, toi cung O tg—dign Anh—Viét nda. Oh, I

have English-Vietnamese dictionaries, too.

8

Bng ban cho toi cuon ngy na. Sell me this
one, too. 8

Toi cung di lai nha ga (n@a). I too am going

to the station. G8GN-I
Roi sao nia? And then what? 10
New York 3-E

ngon

ngUGi person 3,
ngu&i Anh
ngudi My
nguéi Viét

ig tasty 7-N

3GN~-1I

an Englishman 3
an American 3

a Vietnamese 3GN-I

bao nhieu how much? 7, 7BD-6
nho 1is small 2-0

5’M§ khSng ¢c6 xe nhu vgy.

nhieu:

similar
In America there
aren't any vehicles like that. 9
Xe ngy nhu véy.
nhung but 9

5BD-5

Sng gy he
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3 be located in 2

live 65-X

Khéoh-sgn Ma jestic O dau? Where is the

Ma jestic Hotel?

2

76i hoc & My. I studied in America. 3, 3BD-10

phai 2GN-I,IV

"

- PH -

D6 1la khéch-sgn Ma jestic, phéi khsng?
thng phéi. Thatts the Majestic Hotel,

right? ... No,
phéi must, have to
phéi di have to go

2
I

L

qua: ham.qua yesterday 3

ré is cheap 2-0

ro 1ig clear 10

nghe ro hear clearly 10

roi already LGN-IIT

Cha, muoi hai gio rudi roi.

already! L
Cd Lién dén chua?

hl
.o Dg roi.

Oh,

itts 12:30

Has Migs Lien

Toi khong mu

on & gan. I dont't want to live

nearby. 5-X

on: cém on L
lam on do a

Phép France
nguéi Phap
tigng Phap

phg: di phg

phﬁt minute

hank 1
favor 10

3GN-I

a Frenchman 3GN-T

F'rench language 3GN-I

go to town (for shopping) U4GN-I
S5GN-I

queo make a turn 10

queo tay tra

arrived yet?
Roi sao niia?
rucoi  + a half
muoi hai gi&

ba tram ruoi

i make a left turn 10

. Yes. UGN-III
And then what? 10

UGN-IV; 7GN-III; 8GN-III
ruoi  12:30 U
350 7GN-ITI

sau ngén ruci 6500 8GN-III
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sach book [-P
sao how come? I, LLBD-11

Sa.0 Sng di lau véy? How come you'll be gone

so long? 4

Khong sao. It doesn't matter. 5, 5BD-O

sau: O d%ng sau 18 1in back 2-K

sau six U4

tai Dbecause L, 5GN-IV
tam eight L-J
Tau China 3GN-I
ngUGi Tau a Chinese 3GN-I
tigng Tau Chinese language 3GN-I
tay hand 2
ben tay mat right hand side 2
ben tay trai left hand side 2-H
tat ca all together 8
ten be named 3
5ng ten gi? What!s your name? 3
tiém shop G-A
tiém.én restaurant 1-F
tien money -P

thang month 3-G, 6GN-VI
théng trude last month 3-G

- TH -

+88p G5GN-III

sép den 1is about to arrive
sd office 6
S0 Thong-Tin Hoa-Ky USIS 6-K
som 1is early 5-T

den sém arrive early 5-T
su-quan embassy 5-E

tra tien pay G
tigng language 3
toi I, me 1
tgt 1s of good quality 7-N

td (counter for sheet-like units made of paper)

TGN-1T
toi grrive, get to 10
tuan week 3-G, 6GN-VI
tuan trude last week 3-G
mot tuan one week 6GN-VI
tu: bon tram tu LLO$ B8GN-III
bgn?ngén tu L 00% BGN-III
tu-dien dictionary I -P

m§t thang one month 6GN-VI
thay see L
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theo follow 10 when you] get to Le-Loi Street, then turn

di theo duang nay go along this street 10 left. 10
them add 10GN-III thiceu minus 5SGN-I
d1 them go further 10 hai gié thieu nim five of two 5GN-I
thi 9GN-VIII thoi well... 6
Vay thl hay 1&m. (Lit. [If] it's like that, Thoi, lai nha hang Thanh-The di! Well, how
then 1t's very good.) 1, 1lBD-7 about going to the Thanh-The (Restaurant)? 6
& chg Ben-Thanh thi ré hon hgt. [If]) ittvs thuoc cigarette [-P
at the Ben-Thanh Market, then 1it's thu—vign library 6-K
cheapest. 9, 9GN-VIII tht try 9GN-IV
Ong di theo duong nay, tdi duong Le-Loi thi di thi try going 9
queo tay trai. Go along this street, [and
- MR- -
tra return, give back 6-C Trung: ngU8i Trung & Central [Vietnamese] 3-D
tra tign pay 8 trude : tu;n trude last week 3-C
trai: ben tay trai left hand side 2-H thang trude last month 3-G
tram hundred 7 J trude mit 1is in front 2-K
tre 1is %ate 5 | truBng: adi lai tru&ng go to the school 1-F
den tre arrive late 5 truong hoc school 2-A
tro lal return, go (or come) back L
- U -
ugng drink (verb) 9-L
-V -
vay like that 1, 1BD-7, 3, 3BD-10 . Vay khach-san Majestic O dau? Then where!s
Vay thl nay 1&m. (Lit. [If] 1t's 1ike that, the Majestic Hotel? 2
then it's very good.) 1, 1BD-7 Vay a? Really? &
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Ong hoc J dau v§y? Where did you study (1like

that)? 3

Sa o vgy? How come? 6

Vay cing dugc. (If that's the case), thattll
be 0.K. 6 '

§ My kxhong co xe nhu v§y. In America there
aren't any vehlcles like that. G

voi with 6GN-TII

xa

vol tol with me 6

1s far 2

xgng gasoline 5
xﬁu is unattractive, is of poor quallty 7-N

Xoe

vehicle 6
xe buyt (local) bus 6-J
xe Ao (interprovince) bus 6~J
x6 hdl car 6-J
xe lda train 6-J

viet pen L-P
viet chl pencil L-P
Viét Vietnamese 3GN-I
nguoi Viét a Vietnamese 3GN-I
tigng Viét Vietnamese language 3
Vigt-Anh Vietnamese-~-English 7
Viet-Nam Vietnam 3
S#-Quan Viet-Nam Vietnamese Embassy 5-S

X6 méy bicycle 9-H
p & tﬁg-xi taxl 6
X6 ths—m§ horse-drawn wagon 9
xe xich-10 pedicab 6-J
xin beg 2
Xin loi ong. [I] beg your pardon 2, Z2BD-1
Xin 3ng cit col. Please take a look. 7
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